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                                           La périphrase   
Définition :
« La périphrase exprime une notion par un groupe de plusieurs mots alors qu’un seul mot pourrait la désigner ». La recherche d’un style dense amène à préférer le mot à la périphrase. 

DU GROUPE NOMINAL OU VERBAL AU NOM EQUIVALENT :
Le nom cherché est parfois fourni, de façon manifeste, par un mot de la même famille contenu dans le groupe : 

-Ceux qui fument exposent leur santé.

-Les fumeurs exposent leur santé.

Le lien de famille est parfois moins perceptible :
-Ce médecin est spécialiste du cœur. 

-Ce médecin est cardiologue.
Enfin le nom recherche peut n’avoir aucune parenté lexicale avec l’un des mots du groupe ;

-Ce père accepte tous les changements d’humeur et les fantaisies de son fils.

 - Ce père accepte les caprices de son fils.
Exercice 1 :
-Remplaçons le groupe souligné par un nom équivalent en faisant les modifications nécessaires :
1-Je dédie cette chanson à tous ceux qui écoutent l’émission.

2-Celui qui habite la compagne est attiré par la ville et celui qui vit à la ville aspire à vivre à la
   compagne.     
3-La salle de la bibliothèque est réservée à ceux qui lisent.
4-L’habitude de médire est répandue dans cette ville.

5-Les hommes qui se nourrissent de chair humaine existent encore.
6-Mon oncle s’occupe de l’élevage des abeilles.

7-Nous pourrions utiliser cet étang à l’élevage des poissons.

8- Le chef de service réunit les employés qui sont sous ses ordres.

DU GROUPE QUALIFIANT A L’ADJECTIF EQUIVALENT

L’adjectif peut être trouvé, plus au moins aisément, à partir d’un mot du groupe :

-Une nouvelle à laquelle on ne pouvait pas croire.

-Une nouvelle incroyable.
-Un séjour qui nous a fait du bien.
-Un séjour bénéfique.
Exercice 2 :

-Remplaçons le groupe souligné par un adjectif équivalent en faisant les modifications nécessaires : 
1-C’est un garçon qui aime rendre service.

2-Le berger, qui avait très soif, s’arrêta à la source.

3-Cet avion, dont la vitesse est supérieure à celle du son, a coûté fort cher.
4- Je suis un partisan de la force dans le règlement des conflits internationaux.
5-Méfiez-vous de ce bouliste qui manque d’adresse.

6-Dans les lycées que fréquentent les garçons et les filles, il existe une certaine émulation.

7- C’est un homme atteint d’une forme de déséquilibre psychique, caractérisé par 
    une tendance à la fabulation et au mensonge.
8-Ce chef d’état est atteint de la folie de grandeur et d’un désir excessif de gloire et de
    puissance.

9-Certains enfants adorent les histoires qui suscitent la terreur.
10-Je me méfie des gens qui agissent autrement qu’ils parlent.
DU GROUPE VERBAL AU VERBE EQUIVALENT

 Le verbe peut être trouvé, parfois, à partir d’un mot du groupe :
-En ajoutant de la farine, la cuisinière rend la sauce plus épaisse.

-En ajoutant de la farine, la cuisinière épaissit la sauce.
  Il n’a, parfois, qu’un lien de sens avec le groupe à remplacer :
-Beaucoup de personnes quittent leur pays pour aller travailler à l’étranger.

-Beaucoup de personnes émigrent pour aller travailler à l’étranger.  

Exercice 3 :
-Remplaçons le groupe souligné par un verbe :
1- les engrais rendront ses terres plus fertiles.

2-le pays fait un effort pour rendre plus intense son commerce extérieur.

3-L’avion quitte la piste d’envol.

4-Ce nouvel effort a rendu le coureur plus faible.
5-Les travailleurs passent une couche de goudron sur la chaussée.

6-Mon oncle a pris en charge et traite comme son fils un orphelin.
7-Le secrétaire fait son travail rapidement et sans soin. 

8-J’ai demandé et obtenu une somme d’argent pour construire une maison.
9-Le petit prend en tout pour modèle son frère aîné.

NB : Il est des cas ou la périphrase est préférable au mot qui pourrait la remplacer,
      notamment :

   -pour éviter un mot rare ou un mot technique.

   -pour éviter un mot choquant.

   -pour éviter des répétitions du mot équivalent.

Liste de quelques périphrases usuelles :
- La Planète bleue = la terre
- L’Ange déchu = le diable

- L’Astre du jour = le soleil

- L’Astre de la nuit = la lune

-Le Dernier voyage = les funérailles

- La Fille de l’air = la mouche

- La Fille du ciel = l’abeille

- Le Grand siècle = le 17èmè siècle français

- Le Siècle des Lumières = le 18ème siècle

- La Grande faucheuse = la mort

- La Petite reine = la bicyclette
- Le Plus beau métier du monde = l’enseignement

- Le Plus vieux métier du monde = la prostitution

- Les Filles de la nuit = les étoiles

- La Grande Muette = l’armée

- L’Or noir = le pétrole 

- Le Beau sexe = la femme

- Le billet vert = le dollar
Liste des périphrases désignant les langues

- La langue du Coran           = la langue arabe
                   d’El Mutanabbi

- La langue de Molière         = le français

                   de Voltaire

- La langue de Cervantès     = l’espagnol

- La langue de Shakespeare = l’anglais

- La langue de Goethe          = l’allemand

- La langue de Dante            = l’italien

- La langue de Cicéron         = le latin
- La langue d’Homère          = le grec

- La langue de Tolstoï          = le russe

Liste des périphrases désignant des villes marocaines
- Meknès  =   la ville de Moulay Ismail

                       Meknès l’Ismaïlienne

                      Meknès des Oliviers

- Fès         =    la Capitale spirituelle

                       la Perle du monde arabe

                       la ville Essentielle

                       l’Athènes du monde arabe

- Casablanca = la Métropole

                         la ville phare

                         la capitale économique

                         la New York du Maghreb
- Tanger    = la Perle du détroit

                     la Perle du nord

                     la Porte de l’Atlantique

                     la ville des Ambassadeurs
-Marrakech = la ville des Sept Saints

                       la Cité Ocre

                       la Perle du sud

                       la Mosaïque du monde

- Essaouira   = la Bien Dessinée

                        la Mariée de l’Atlantique

                        la Baraka Gnawia

                        le Vauban de l’ Afrique

- Tétouan      = la Colombe blanche
- Agadir        = la ville de la baie

- El Jadida    = La Deauville du Maroc

- Chefchaouen = la ville bleue

Liste des périphrases désignant les arts :

Hegel –dans son Esthétique- distingue six arts :

-Le premier art     = l’architecture

-Le deuxième art  = la sculpture

-Le troisième art   = la peinture
-Le quatrième art  = la musique

-Le cinquième art = la danse

-Le sixième art     = la poésie

Les autres arts sont :  

-Le septième art  = le cinéma

-Le huitième art  = la télévision

-Le neuvième art = la bande dessinée

-Le dixième art   = les jeux vidéo

-Le onzième art  = le multimédia (l’art numérique)

